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NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2026/... 

z …, 

ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1173/2011 a (EÚ) č. 473/2013, pokiaľ ide o ich 

zosúladenie s rámcom správy hospodárskych záležitostí Únie a ďalšie zjednodušenie tohto 

rámca 

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 121 ods. 6 v spojení s jej 

článkom 136, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskej centrálnej banky1, 

konajúc v súlade s riadnym legislatívnym postupom2, 

  

 

1 Ú. v. EÚ C, C/2025/6772, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Pozícia Európskeho parlamentu zo 6. októbra 2026 (zatiaľ neuverejnená v úradnom 

vestníku) a rozhodnutie Rady z …. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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keďže: 

(1) V roku 2024 bol zreformovaný rámec správy hospodárskych záležitostí Únie (ďalej len 

„reforma z roku 2024“). Celkovým cieľom reformy z roku 2024 bolo uľahčiť účinný 

hospodársky dohľad zakotvený v spoločnom rámci, ktorým sa zabezpečuje rovnaké 

zaobchádzanie a mnohostranná koordinácia politík. Špecifickými cieľmi reformy 

z roku 2024 bolo ďalej podporovať zdravé a udržateľné verejné financie, zdravý 

a inkluzívny rast a odolnosť prostredníctvom reforiem a investícií, predchádzať vzniku 

nadmerných deficitov a posilniť zodpovednosť členských štátov. V záujme dosiahnutia 

uvedených cieľov sa reformou z roku 2024 zaviedli nové pojmy a vykonali sa zmeny 

v štruktúre rámca správy hospodárskych záležitostí Únie. Reforma z roku 2024 

sa vykonala prijatím nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/12633, 

nariadenia Rady (EÚ) 2024/12644 a smernice Rady (EÚ) 2024/12655. 

  

 

3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1263 z 29. apríla 2024 o účinnej 

koordinácii hospodárskych politík a mnohostrannom rozpočtovom dohľade a o zrušení 

nariadenia Rady (ES) č. 1466/97 (Ú. v. EÚ L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
4 Nariadenie Rady (EÚ) 2024/1264 z 29. apríla 2024, ktorým sa mení nariadenie (ES) 

č. 1467/97 o urýchľovaní a objasňovaní vykonania postupu pri nadmernom schodku 

(Ú. v. EÚ L, 2024/1264, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
5 Smernica Rady (EÚ) 2024/1265 z 29. apríla 2024, ktorou sa mení smernica 2011/85/EÚ 

o požiadavkách na rozpočtové rámce členských štátov (Ú. v. EÚ L, 2024/1265, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(2) Komisia vo svojom oznámení z 11. februára 2025 s názvom „Jednoduchšia a rýchlejšia 

Európa: oznámenie o vykonávaní a zjednodušení“ predložila víziu programu vykonávania 

a zjednodušenia, ktorého cieľom je posilniť konkurencieschopnosť a zabezpečiť 

dosiahnutie hospodárskych, sociálnych a environmentálnych cieľov znížením regulačného 

zaťaženia a zjednodušením práva Únie, a tým uľahčiť jeho vykonávanie. 

(3) V súlade s reformou z roku 2024 by sa mali nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1173/20116 a (EÚ) č. 473/20137 zmeniť, aby sa zabezpečil súlad s ostatnými 

právnymi aktmi v rámci správy hospodárskych záležitostí Únie a prispelo sa 

k zefektívneniu a zjednodušeniu tohto rámca. 

(4) Členské štáty, ktorých menou je euro, majú osobitný záujem a zodpovednosť uskutočňovať 

hospodárske politiky, ktoré podporujú riadne fungovanie hospodárskej a menovej únie, 

a zabrániť politikám, ktoré toto fungovanie ohrozujú. Na základe článku 136 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) sa nariadením (EÚ) č. 1173/2011 zaviedol 

systém administratívnych sankcií s cieľom zvýšiť dôveryhodnosť rámca fiškálneho 

dohľadu Únie a zabrániť skresľovaniu údajov o deficite verejných financií a verejnom 

dlhu, či už zámernému alebo z dôvodu hrubej nedbanlivosti, ktoré sú základným vstupom 

pre koordináciu hospodárskej politiky v Únii. 

  

 

6 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1173/2011 zo 16. novembra 2011 

o účinnom presadzovaní rozpočtového dohľadu v eurozóne (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, 

s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1173/oj). 
7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 473/2013 z 21. mája 2013 o spoločných 

ustanoveniach o monitorovaní a posudzovaní návrhov rozpočtových plánov a zabezpečení 

nápravy nadmerného deficitu členských štátov v eurozóne (Ú. v. EÚ L 140, 27.5.2013, s. 11, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/473/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1173/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/473/oj
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(5) Jedným z hlavných cieľov reformy z roku 2024 bolo posilniť fiškálny dohľad a postupy 

presadzovania s cieľom plniť záväzok podporovať zdravé a udržateľné verejné financie 

a udržateľný a inkluzívny rast. Mechanizmy presadzovania sa tak posilnili okrem iného 

znížením výšky finančných sankcií v rámci nápravnej časti Paktu stability a rastu 

a postupnejším ukladaním týchto sankcií, aby sa uľahčilo ich účinné uplatňovanie. 

V súlade s reformou z roku 2024 by sa malo nariadenie (EÚ) č. 1173/2011 zmeniť, 

aby sa zabezpečil jeho súlad s inými právnymi aktmi rámca správy hospodárskych 

záležitostí Únie, konkrétne s nariadením (EÚ) 2024/1263 a nariadením Rady (ES) č. 

1467/978. 

(6) V súlade so zámerom spoluzákonodarcov zjednodušiť fiškálny rámec a zaviesť prístup 

založený na riziku sa v reforme z roku 2024 nezachovala koncepcia značnej odchýlky 

ani súvisiaci postup v rámci preventívnej časti Paktu stability a rastu. 

Požiadavka, aby členský štát v prípade nedodržania postupu pri značnej odchýlke uložil 

na účet Komisie úročený vklad by sa preto mala z nariadenia (EÚ) č. 1173/2011 vypustiť. 

  

 

8 Nariadenie Rady (ES) č. 1467/97 zo 7. júla 1997 o urýchľovaní a objasňovaní vykonania 

postupu pri nadmernom schodku (Ú. v. ES L 209, 2.8.1997, s. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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(7) Ak sa postup pri nadmernom deficite dočasne neuplatňuje alebo ak Komisia navrhne 

v súlade s článkami 11 a 12 nariadenia (ES) č. 1467/97 uloženie pokút podľa článku 126 

ods. 11 ZFEÚ, neukladajú sa žiadne pokuty podľa nariadenia (EÚ) č. 1173/2011. 

Pokuty sa do všeobecného rozpočtu Únie zahŕňajú ako príjmy v súlade so zásadou 

všeobecnosti rozpočtu Únie v súlade s článkom 107 nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ, Euratom) 2024/25099. Nariadenie (EÚ) č. 1173/2011 by sa preto malo zmeniť 

tak, aby sa odstránili odkazy na rozdelenie pokút, ktoré sa bude štandardne riadiť zásadou 

všeobecnosti. 

(8) Nariadenie (EÚ) č. 1173/2011 umožňuje hospodársky dialóg medzi inštitúciami Únie 

na základe výzvy príslušného výboru Európskeho parlamentu, aby sa diskutovalo 

o rozhodnutiach o uložení finančných sankcií za nedodržanie fiškálnych pravidiel Únie. 

(9) V záujme zachovania transparentnosti prijímaných rozhodnutí a zodpovednosti za ne by sa 

dokumenty a akty, ktoré má Komisia poskytnúť Rade, ako sa uvádza v tomto nariadení, 

mali bez zbytočného odkladu sprístupniť Európskemu parlamentu. 

(10) Právomoc prijímať delegované akty týkajúce sa finančných sankcií za manipulovanie 

štatistických údajov udelená Komisii nariadením (EÚ) č. 1173/2011 už nie je potrebná, 

a preto by sa mala vypustiť. 

  

 

9 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2024/2509 z 23. septembra 2024 

o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie (Ú. v. EÚ L, 

2024/2509, 26.9.2024, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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(11) Nariadenie (EÚ) č. 1173/2011 by sa malo zmeniť tak, aby sa objasnil obsah správy 

Komisie o uplatňovaní uvedeného nariadenia a lehota na jej predloženie. 

(12) Základom reformy z roku 2024 sú národné strednodobé fiškálno-štrukturálne plány 

zavedené nariadením (EÚ) 2024/1263. Nahradili sa nimi programy stability 

a konvergenčné programy, ako aj národné programy reforiem, v dôsledku čoho sa fiškálne, 

reformné a investičné záväzky každého členského štátu združili do spoločného rámca. 

Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa malo zmeniť s cieľom zosúladiť ho s uvedeným 

spoločným rámcom. 

(13) V nariadení (EÚ) 2024/1263 sa zabezpečuje súlad s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 1176/201110. Konkrétne sa do nariadenia (EÚ) 2024/1263 začlenili 

opatrenia a reformy, ktoré sa majú prijať v kontexte postupu prevencie a nápravy 

nadmerných makroekonomických nerovnováh. V nariadení (EÚ) 2024/1263 sa 

konkrétnejšie stanovuje, že pri vykonávaní hĺbkových preskúmaní a pri zvažovaní, či sa 

má konštatovať existencia nadmernej nerovnováhy podľa nariadenia (EÚ) č. 1176/2011, 

má Komisia zohľadniť akékoľvek neuspokojivé vykonávanie reforiem a investícií 

zahrnutých do národného strednodobého fiškálno-štrukturálneho plánu členského štátu, 

ktoré sú relevantné z hľadiska makroekonomických nerovnováh. Okrem toho v súlade 

s článkom 17 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2024/1263 má členský štát v prípade začatia postupu 

pri nadmernej nerovnováhe predložiť revidovaný strednodobý fiškálno-štrukturálny plán, 

ktorý má takisto slúžiť ako jeho plán nápravných opatrení podľa nariadenia (EÚ) č. 

1176/2011. 

  

 

10 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1176/2011 zo 16. novembra 2011 

o prevencii a náprave makroekonomických nerovnováh (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, s. 25, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1176/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1176/oj


  

 

PE-CONS 41/26     7 

 ECOFIN.1.A  SK 
 

(14) V snahe zjednodušiť fiškálny rámec Únie a zvýšiť transparentnosť sa reformou z roku 

2024 zaviedol jediný operačný ukazovateľ založený na udržateľnosti dlhovej služby, ktorý 

slúži ako základ pre stanovenie fiškálnej trajektórie a uskutočňovanie ročného fiškálneho 

dohľadu pre každý členský štát. Uvedený jediný operačný ukazovateľ, ktorý sa zakladá 

na trajektórii vývoja čistých výdavkov, nahrádza strednodobý cieľ, štrukturálne saldo, 

referenčnú hodnotu pre čisté výdavky a referenčnú hodnotu pre znižovanie dlhu 

predchádzajúceho fiškálneho rámca Únie. V prípade členských štátov, na ktoré sa vzťahuje 

postup pri nadmernom deficite, Rada odporúča nápravnú trajektóriu vývoja čistých 

výdavkov v súlade s nariadením (ES) č. 1467/97. 

(15) S cieľom zjednodušiť právny rámec by sa vymedzenie pojmu nezávislý orgán v nariadení 

(EÚ) č. 473/2013 malo zmeniť tak, aby odkazovalo na článok 8a smernice Rady 

2011/85/EÚ11. V uvedenej smernici sa stanovujú požiadavky na nezávislé fiškálne 

inštitúcie vo všetkých členských štátoch, pokiaľ ide o záruky nezávislosti, zdroje a úlohy. 

Okrem toho sa v článku 4 ods. 5 smernice 2011/85/EÚ stanovuje technický dialóg 

medzi členskými štátmi a Komisiou o predpokladoch, z ktorých vychádzajú 

makroekonomické a rozpočtové prognózy. Preto nie je potrebné zahrnúť takéto 

ustanovenie do nariadenia (EÚ) č. 473/2013. 

  

 

11 Smernica Rady 2011/85/EÚ z 8. novembra 2011 o požiadavkách na rozpočtové rámce 

členských štátov (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, s. 41, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/85/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/85/oj
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(16) V smernici 2011/85/EÚ sa stanovujú postupy pre vnútroštátne strednodobé rozpočtové 

rámce, ktorými sa zabezpečuje prijatie viacročného fiškálneho plánovania. Okrem toho 

sa v článku 9 ods. 2 písm. c) uvedenej smernice vyžaduje, aby vnútroštátne strednodobé 

rozpočtové rámce zahŕňali okrem iného opis plánovaných strednodobých politík, ktoré 

zahŕňajú aj reformy a investície a majú vplyv na financie verejnej správy a udržateľný 

a inkluzívny rast. S cieľom zjednodušiť právny rámec by sa nariadenie (EÚ) č. 473/2013 

malo zmeniť, aby sa zabránilo opakovaniu ustanovení, ktoré sa už uvádzajú v smernici 

2011/85/EÚ. 

(17) Dôležitú úlohu vo vnútroštátnych rozpočtových rámcoch členských štátov a vo fiškálnom 

rámci Únie zohrávajú nezávislé a účinné fiškálne inštitúcie. V smernici 2011/85/EÚ 

sa stanovujú minimálne normy vzťahujúce sa na nezávislé fiškálne inštitúcie a úlohy 

týchto inštitúcií vrátane úlohy monitorovať dodržiavanie vnútroštátnych numerických 

fiškálnych pravidiel, pokiaľ túto úlohu neplnia iné orgány, ktoré sú funkčne nezávislé 

od fiškálnych orgánov členských štátov. Členské štáty môžu zriadiť viac ako jednu takúto 

inštitúciu. V nariadení (EÚ) 2024/1263 sa stanovuje, že členský štát môže požiadať 

nezávislú fiškálnu inštitúciu o vydanie stanoviska k makroekonomickej prognóze 

a makroekonomickým predpokladom, z ktorých vychádza trajektória vývoja čistých 

výdavkov pôvodného alebo revidovaného národného strednodobého fiškálno-

štrukturálneho plánu. Od roku 2032 bude vydávanie takýchto stanovísk uvedenými 

inštitúciami povinné za predpokladu, že si vybudovali dostatočné kapacity. Členské štáty 

môžu okrem toho požiadať nezávislú fiškálnu inštitúciu, aby poskytla posúdenie súladu 

údajov o výsledkoch rozpočtového hospodárenia uvedených vo výročnej správe o pokroku 

s trajektóriou vývoja čistých výdavkov stanovenou Radou a aby analyzovala faktory, ktoré 

sú príčinou odchýlky od stanovenej trajektórie vývoja čistých výdavkov. 
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(18) Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa malo zmeniť v snahe zabezpečiť, aby vnútroštátne 

rozpočtové postupy boli v súlade s odporúčaniami prijatými podľa nariadenia (EÚ) 

2024/1263 a v príslušných prípadoch s odporúčaniami a rozhodnutiami prijatými podľa 

nariadenia (ES) č. 1467/97 a s rozhodnutiami prijatými podľa nariadenia (EÚ) 

č. 1173/2011, ako aj s pravidlami a postupmi stanovenými v smernici 2011/85/EÚ. 

(19) Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa malo zmeniť tak, aby sa ním stanovovalo, že návrhy 

rozpočtových plánov by mali byť konzistentné a v súlade s požiadavkami vyplývajúcimi 

z reformy z roku 2024. V návrhoch rozpočtových plánov by sa malo zohľadniť 

vykonávanie odporúčaní Rady týkajúcich sa strednodobých fiškálno-štrukturálnych 

plánov. Preto by sa v návrhoch rozpočtových plánov malo uvádzať, ako sa bude stratégia 

fiškálnej politiky plniť v nasledujúcom roku, a mali by sa predstaviť výdavkové a príjmové 

opatrenia, ktorými sa zabezpečí súlad s trajektóriou vývoja čistých výdavkov stanovenou 

Radou podľa nariadenia (EÚ) 2024/1263, alebo vysvetliť akákoľvek odchýlka od tejto 

trajektórie vývoja čistých výdavkov. Ak sa na členský štát vzťahuje postup pri nadmernom 

deficite, v jeho návrhu rozpočtového plánu by sa mali predstaviť výdavkové a príjmové 

opatrenia, ktorými sa zabezpečí súlad s nápravnou trajektóriou vývoja čistých výdavkov 

stanovenou Radou podľa nariadenia (ES) č. 1467/97. 
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(20) Na účely zjednodušenia a s cieľom znížiť administratívne zaťaženie by sa nariadenie (EÚ) 

č. 473/2013 malo zmeniť tak, aby sa už od členských štátov nepožadovalo oznamovanie 

údajov, v prípade ktorých skúsenosti ukázali, že majú obmedzenú pridanú hodnotu. 

Okrem toho, keďže podávanie správ Komisii je na účely koordinácie vydávania štátnych 

cenných papierov členských štátov na trhoch so štátnymi cennými papiermi dostatočné, 

nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa malo zmeniť tak, aby sa už od členských štátov 

nevyžadovalo, aby Euroskupine ex ante oznamovali svoje plány vydávania štátnych 

cenných papierov, čím by sa znížilo ich zaťaženie spojené s podávaním správ. 

(21) S cieľom zjednodušiť fiškálny dohľad v Únii a znížiť administratívne zaťaženie by sa už 

od Komisie nemalo vyžadovať, aby do svojho celkového posúdenia rozpočtovej situácie 

a vyhliadok v eurozóne ako celku zahrnula prvky, pri ktorých sa nepreukázalo, že 

poskytujú pridanú hodnotu v procese dohľadu. Takéto prvky zahŕňajú analýzy citlivosti 

týkajúce sa rizík pre udržateľnosť verejných financií v prípade nepriaznivého 

hospodárskeho, finančného alebo rozpočtového vývoja a metodiku, modely a predpoklady 

najnovších hospodárskych prognóz útvarov Komisie pre jednotlivé členské štáty. 

(22) Ak vláda členského štátu nie je schopná pripraviť návrh zákona o rozpočte na prijatie 

národným parlamentom, nemalo by sa vyžadovať predloženie návrhu rozpočtového plánu 

založeného na nezmenených politikách. Namiesto toho by sa uvedená požiadavka mala 

nahradiť technickou výmenou, v rámci ktorej dotknutý členský štát poskytne Komisii 

informácie o svojej makroekonomickej a rozpočtovej situácii, ktoré Komisia zohľadní 

vo svojich prognózach. 
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(23) Zmluvou o stabilite, koordinácii a správe v hospodárskej a menovej únii z 2. marca 2012 

sa zaviedli programy ekonomického partnerstva12, ktoré sa nariadením (EÚ) č. 473/2013 

v roku 2013 začlenili do rámca správy hospodárskych záležitostí Únie. Cieľom programov 

ekonomického partnerstva bolo zabezpečiť účinnú a trvalú nápravu nadmerných deficitov 

členských štátov tým, že sa od členských štátov, na ktoré sa vzťahuje postup 

pri nadmernom deficite, vyžaduje, aby opísali politické opatrenia a štrukturálne reformy 

potrebné na účely zníženia svojho nadmerného deficitu. V rámci reformy z roku 2024 

sa úloha, ktorú predtým zohrávali programy ekonomického partnerstva, plní dvoma 

hlavnými spôsobmi. Prvým je prijatie strednodobého prístupu založeného na riziku 

v strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánoch, v ktorých sa zohľadňuje vplyv reforiem 

a investícií na fiškálnu udržateľnosť. Druhým je posilnenie postupu pri nadmernom 

deficite zavedením jasných kritérií aktivácie a zrušenia, pokiaľ ide o postupy 

pri nadmernom deficite na základe dlhu. Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa preto malo 

zmeniť, aby sa zohľadnila skutočnosť, že programy ekonomického partnerstva sú už 

zastarané. 

  

 

12 ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_eums/2012/302. 

http://data.europa.eu/eli/agree_eums/2012/302
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(24) Nariadením (EÚ) č. 473/2013 sa zaviedli dodatočné požiadavky na podávanie správ 

pre členské štáty, ktorých menou je euro a na ktoré sa vzťahuje postup pri nadmernom 

deficite podľa nariadenia (ES) č. 1467/97. Cieľom uvedených požiadaviek bolo zlepšiť 

výmenu informácií medzi dotknutými členskými štátmi a Komisiou a v skorom štádiu 

identifikovať akékoľvek riziká nedodržania lehoty na nápravu nadmerného deficitu. 

Reformou z roku 2024 sa zaviedol jediný ukazovateľ na posúdenie dodržiavania nápravnej 

trajektórie vývoja čistých výdavkov v rámci postupu pri nadmernom deficite. Členské štáty 

majú o tomto ukazovateli pravidelne podávať správy vo svojich výročných správach 

o pokroku predkladaných podľa nariadenia (EÚ) 2024/1263. Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 

by sa preto malo zmeniť tak, aby sa znížilo zaťaženie spojené s podávaním správ a aby sa 

pozornosť zamerala na vykonávanie reformy z roku 2024. Od členských štátov, na ktoré sa 

vzťahuje postup pri nadmernom deficite, by sa malo vyžadovať, aby poskytovali len 

informácie požadované podľa nariadení (EÚ) 2024/1263 a (ES) č. 1467/97 a následné 

správy o účinných opatreniach týkajúcich sa odporúčaní Rady podľa článku 126 ods. 7 

ZFEÚ alebo upozornení Rady podľa článku 126 ods. 9 ZFEÚ, ako sa stanovuje v nariadení 

(EÚ) č. 473/2013, keďže takéto informácie sú dostatočné na posúdenie súladu s nápravnou 

trajektóriou vývoja čistých výdavkov. Komisia by si mala ponechať právo požadovať 

akékoľvek dodatočné informácie, ktoré považuje za potrebné na účely rozpočtového 

dohľadu. Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa preto malo zmeniť tak, aby sa zrušila 

právomoc Komisie prijímať delegované akty na účely spresnenia obsahu týkajúceho sa 

dodatočného podávania správ. 
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(25) V súlade s odporúčaniami Rady podľa článku 126 ods. 7 alebo upozorneniami podľa 

článku 126 ods. 9 ZFEÚ sa od členských štátov, na ktoré sa vzťahuje postup 

pri nadmernom deficite, vyžaduje, aby podávali správy o účinných opatreniach. S cieľom 

zabezpečiť účinné monitorovanie opatrení prijatých na nápravu nadmerného deficitu by sa 

nariadenie (EÚ) č. 473/2013 malo zmeniť tak, aby sa objasnili povinnosti podávania správ 

vyplývajúce z uvedených odporúčaní Rady. Konkrétne, členský štát, ktorému je 

adresované odporúčanie Rady podľa článku 126 ods. 7 ZFEÚ, by mal každých šesť 

mesiacov podávať Komisii a Rade následné správy o účinných opatreniach, až kým Rada 

rozhodnutie o existencii nadmerného deficitu nezruší. Okrem toho by členský štát, ktorému 

je adresované upozornenie Rady podľa článku 126 ods. 9 ZFEÚ, mal Rade a Komisii 

štvrťročne podávať následné správy o účinných opatreniach, až kým Rada rozhodnutie 

o existencii nadmerného deficitu nezruší. S cieľom znížiť zaťaženie členských štátov 

spojené s podávaním správ by malo byť možné zahrnúť takéto správy o účinných 

opatreniach do výročných správ o pokroku uvedených v nariadení (EÚ) 2024/1263 

a vo vhodných prípadoch do návrhov rozpočtových plánov. Keďže dôslednejšie 

monitorovanie rozpočtových politík členských štátov, na ktoré sa vzťahuje postup 

pri nadmernom deficite, sa má nahradiť požiadavkami na podávanie správ podľa 

nariadenia (ES) č. 1467/97, Komisia by pri posudzovaní účinných opatrení prijatých 

členským štátom mala zohľadniť všetky ním predložené správy o účinných opatreniach. 
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(26) Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa malo zmeniť s cieľom zjednodušiť existujúce postupy 

a ukončiť tie, ktoré sa nepreukázali ako užitočné a ktoré nie sú v súlade s celkovým 

prístupom reformy z roku 2024. Konkrétne by sa mali vypustiť ustanovenia, ktorými 

sa od Komisie vyžaduje, aby v prípade rizika nedodržania lehoty na nápravu nadmerného 

deficitu adresovala členskému štátu odporúčanie, čo odráža strednodobejšie zameranie 

reformy z roku 2024. 

(27) Podľa článku 2 ods. 3 nariadenia (ES) č. 1467/97 má Komisia pri príprave správy podľa 

článku 126 ods. 3 ZFEÚ o existencii nadmerného deficitu zohľadniť všetky závažné 

faktory, ako sa uvádza v danom článku. Preto nie je potrebné výslovne požadovať, 

aby sa pri príprave správy Komisie podľa článku 126 ods. 3 ZFEÚ alebo pri prijímaní 

rozhodnutia Rady o existencii nadmerného deficitu podľa článku 126 ods. 6 ZFEÚ 

zohľadnilo stanovisko Komisie prijaté podľa článku 7 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 473/2013. 

Navyše, požiadavka zohľadniť stanovisko Komisie prijaté podľa článku 7 ods. 1 nariadenia 

(EÚ) č. 473/2013 pri odporúčaní uloženia neúročeného vkladu podľa článku 5 nariadenia 

(EÚ) č. 1173/2011 už nie je relevantná, a to vzhľadom na vypustenie článku 5 nariadenia 

(EÚ) č. 1173/2011. 
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(28) S cieľom zvýšiť transparentnosť rozhodnutí prijímaných podľa nariadenia (EÚ) 

č. 473/2013 a zodpovednosť za ne by sa malo zaviesť ustanovenie, ktorým sa umožní, aby 

sa medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou uskutočnil hospodársky dialóg 

o špecifikácii obsahu návrhov rozpočtových plánov, výsledkoch diskusie Euroskupiny 

o stanoviskách Komisie k návrhom rozpočtových plánov v rozsahu, v akom boli 

zverejnené, a o celkovom posúdení rozpočtovej situácie a vyhliadok v eurozóne ako celku. 

(29) Stratégia Únie pre rast a zamestnanosť sa vykonáva prostredníctvom realizácie reforiem 

a investícií, ktorými sa riešia hlavné výzvy identifikované v kontexte európskeho semestra 

a ktoré sa zameriavajú na zlepšenie sociálnej a hospodárskej odolnosti a udržateľného 

a inkluzívneho rastu posilnením konkurencieschopnosti, produktivity, rastového 

potenciálu, sociálnej súdržnosti a hospodárskej konvergencie, čím pomáhajú riešiť 

strednodobé a dlhodobé výzvy, ktorým Únia čelí. V článku 13 nariadenia (EÚ) 2024/1263 

sa konkrétne vyžaduje, aby členské štáty vo svojich strednodobých fiškálno-štrukturálnych 

plánoch vysvetlili, ako realizácia reforiem a investícií reaguje na hlavné výzvy 

identifikované v rámci európskeho semestra, najmä v odporúčaniach pre jednotlivé krajiny. 

Od členských štátov sa takisto vyžaduje, aby vysvetlili, ako budú riešiť tieto spoločné 

priority Únie: spravodlivú zelenú a digitálnu transformáciu vrátane súladu s klimatickými 

cieľmi stanovenými v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/111913, 

sociálnu a hospodársku odolnosť vrátane Európskeho piliera sociálnych práv, energetickú 

bezpečnosť a v prípade potreby budovanie obranných spôsobilostí. 

  

 

13 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 2021, ktorým sa 

stanovuje rámec na dosiahnutie klimatickej neutrality a menia nariadenia (ES) č. 401/2009 

a (EÚ) 2018/1999 (európsky právny predpis v oblasti klímy) (Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(30) Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 by sa malo zmeniť tak, aby sa objasnila lehota pre správy 

Komisie o uplatňovaní uvedeného nariadenia a ich obsah. 

(31) Nariadenia (EÚ) č. 473/2013 a (EÚ) č. 1173/2011 by sa preto mali zodpovedajúcim 

spôsobom zmeniť, 

PRIJALI TOTO NARIADENIE: 
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Článok 1 

Zmeny nariadenia (EÚ) č. 1173/2011 

Nariadenie (EÚ) č. 1173/2011 sa mení takto: 

1. V článku 1 sa odsek 1 nahrádza takto: 

„1. Týmto nariadením sa ustanovuje systém sankcií na zlepšenie presadzovania 

nápravnej časti Paktu stability a rastu v eurozóne.“ 

2. Článok 2 sa mení takto: 

a) bod 1 sa vypúšťa; 

b) bod 2 sa nahrádza takto: 

„2. „nápravná časť Paktu stability a rastu“ je postup na zamedzenie nadmernému 

deficitu členských štátov a jeho nápravu, ako ho upravuje článok 126 ZFEÚ 

a nariadenie (ES) č. 1467/97.“; 

c) bod 3 sa vypúšťa. 
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3. V článku 3 sa prvý odsek nahrádza takto: 

„S cieľom posilniť dialóg medzi inštitúciami Únie, najmä medzi Európskym parlamentom, 

Radou a Komisiou, a zabezpečiť väčšiu transparentnosť a zodpovednosť môže príslušný 

výbor Európskeho parlamentu vyzvať predsedu Rady, predsedu Komisie a vo vhodných 

prípadoch predsedu Európskej rady alebo predsedu Euroskupiny, aby vystúpili pred 

výborom a diskutovali o rozhodnutiach prijatých podľa článku 6 tohto nariadenia.“ 

4. Kapitola III sa vypúšťa. 

5. Názov kapitoly IV sa nahrádza takto: 

„KAPITOLA IV 

SANKCIE V NÁPRAVNEJ ČASTI PAKTU STABILITY A RASTU“. 

6. Článok 5 sa vypúšťa. 
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7. Článok 6 sa nahrádza takto: 

„Článok 6 

Pokuty 

1. Ak Rada konajúc podľa článku 126 ods. 8 ZFEÚ rozhodne o tom, že členský štát 

neprijal účinné opatrenia na nápravu svojho nadmerného deficitu, Komisia do 20 dní 

od vydania tohto rozhodnutia odporučí, aby Rada ďalším rozhodnutím uložila pokutu 

do výšky 0,02 % najnovšieho odhadu HDP tohto členského štátu za predchádzajúci 

rok. Pokuta sa platí každých šesť mesiacov, až kým Rada nedospeje k záveru, 

že dotknutý členský štát prijal v reakcii na rozhodnutie vydané podľa článku 126 

ods. 9 ZFEÚ účinné opatrenia. 

2. Rozhodnutie o uložení pokuty sa považuje za prijaté Radou, pokiaľ Rada 

kvalifikovanou väčšinou nerozhodne o zamietnutí odporúčania Komisie do 10 dní 

od jeho prijatia Komisiou. 

3. Rada môže kvalifikovanou väčšinou odporúčanie Komisie zmeniť a prijať takto 

zmenený text vo forme rozhodnutia Rady.“ 

8. Článok 7 sa vypúšťa. 

9. V článku 8 sa vypúšťa odsek 4. 
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10. Článok 9 sa nahrádza takto: 

„Článok 9 

Administratívny charakter sankcií 

Sankcie uložené podľa článkov 6 a 8 majú administratívny charakter.“ 

11. Články 10 a 11 sa vypúšťajú. 

12. V článku 12 sa odsek 1 nahrádza takto: 

„1. V súvislosti s opatreniami uvedenými v článkoch 6 a 8 hlasujú iba členovia Rady 

zastupujúci členské štáty, ktorých menou je euro, a Rada koná bez prihliadnutia 

na hlas člena Rady zastupujúceho dotknutý členský štát.“ 

13. Článok 13 sa nahrádza takto: 

„Článok 13 

Správa 

1. Komisia do 31. decembra 2030 a potom každých päť rokov uverejní správu 

o uplatňovaní tohto nariadenia, vo vhodných prípadoch spolu s návrhom na jeho 

zmenu. 

  



  

 

PE-CONS 41/26     21 

 ECOFIN.1.A  SK 
 

2. V správe uvedenej v odseku 1 sa preskúmava: 

a) účinnosť tohto nariadenia pri dosahovaní jeho cieľov stanovených v článku 1; 

b) pokrok pri zabezpečovaní užšej koordinácie hospodárskych politík 

a udržateľného zbližovania hospodárskej výkonnosti členských štátov v súlade 

so ZFEÚ; 

c) prínos tohto nariadenia k dosiahnutiu udržateľného a inkluzívneho rastu 

a sociálnej a hospodárskej odolnosti. 

3. Správa uvedená v odseku 1 sa zašle Európskemu parlamentu a Rade.“ 

Článok 2 

Zmeny nariadenia (EÚ) č. 473/2013 

Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 sa mení takto: 

1. V článku 1 sa odsek 1 mení takto: 

a) písmená a), b) a c) sa nahrádzajú takto: 

„a) doplnením európskeho semestra, ako sa stanovuje v nariadení Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1263*, o spoločný rozpočtový harmonogram; 
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b) doplnením postupu na prevenciu a nápravu makroekonomických nerovnováh, 

ako sa stanovuje v nariadení (EÚ) č. 1176/2011; 

c) doplnením systému mnohostranného dohľadu nad rozpočtovými politikami, 

ako sa stanovuje v nariadení (EÚ) 2024/1263, s ďalšími požiadavkami 

na monitorovanie s cieľom zabezpečiť, aby sa politické odporúčania Únie 

v rozpočtovej oblasti náležite začlenili do vnútroštátnych príprav rozpočtu; 

__________________ 

* Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1263 z 29. apríla 2024 

o účinnej koordinácii hospodárskych politík a mnohostrannom rozpočtovom 

dohľade a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 1466/97 (Ú. v. EÚ L, 2024/1263, 

30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj).“; 

b) písmeno e) sa vypúšťa. 

2. Článok 2 sa mení takto: 

a) odsek 1 sa mení takto: 

i) prvý pododsek sa mení takto: 

– písmeno a) sa nahrádza takto: 

„a) „nezávislý orgán“ je nezávislá fiškálna inštitúcia zriadená v súlade 

s článkom 8a smernice 2011/85/EÚ;“; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
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– písmeno d) sa nahrádza takto: 

d) „národný strednodobý fiškálno-štrukturálny plán“ je národný 

strednodobý fiškálno-štrukturálny plán v zmysle vymedzenia 

v článku 2 bode 6 nariadenia (EÚ) 2024/1263;“; 

– dopĺňajú sa tieto písmená: 

„e) „trajektória vývoja čistých výdavkov“ je trajektória vývoja čistých 

výdavkov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 5 nariadenia (EÚ) 

2024/1263; 

f) „nápravná trajektória vývoja čistých výdavkov“ je nápravná 

trajektória vývoja čistých výdavkov uvedená v článku 3 bode 4 

nariadenia (ES) č. 1467/97.“; 

ii) druhý pododsek sa vypúšťa; 

b) odsek 2 sa nahrádza takto: 

„2. Na toto nariadenie sa vzťahujú aj vymedzenia „sektora verejnej správy“ 

a „subsektorov sektora verejnej správy“ stanovené v prílohe A k nariadeniu 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 549/2013*. 

__________________ 

* Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 549/2013 z 21. mája 2013 

o európskom systéme národných a regionálnych účtov v Európskej únii 

(Ú. v. EÚ L 174, 26.6.2013, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/549/oj).“ 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/549/oj
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3. Článok 3 sa nahrádza takto: 

„Článok 3 

Súlad s rámcom pre koordináciu hospodárskych politík 

Rozpočtové postupy členských štátov sú v súlade: 

1. s odporúčaniami vydanými v kontexte nariadenia (EÚ) 2024/1263; 

2. vo vhodných prípadoch s odporúčaniami Rady vydanými a rozhodnutiami Rady 

prijatými v kontexte nariadenia (ES) č. 1467/97; 

3. vo vhodných prípadoch s rozhodnutiami prijatými podľa nariadenia (EÚ) 

č. 1173/2011; 

4. s pravidlami a postupmi stanovenými v smernici 2011/85/EÚ.“ 

4. Článok 4 sa mení takto: 

a) odsek 1 sa vypúšťa; 

b) odsek 4 sa nahrádza takto: 

„4. Vnútroštátne viacročné fiškálne plánovanie podľa smernice 2011/85/EÚ 

a návrhy rozpočtov podľa odseku 2 tohto článku sa zakladajú na nezávislých 

makroekonomických prognózach a uvádza sa v nich, či rozpočtové prognózy 

vypracoval alebo schválil nezávislý orgán. Uvedené prognózy sa zverejňujú 

spolu s príslušnými dokumentmi vnútroštátneho viacročného fiškálneho 

plánovania podľa smernice 2011/85/EÚ a návrhmi rozpočtov, ktoré z nich 

vychádzajú.“ 
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5. V článku 5 sa odsek 1 nahrádza takto: 

„1. Členské štáty majú zriadené nezávislé fiškálne inštitúcie uvedené v článkoch 5, 6 

a 8a smernice 2011/85/EÚ a článkoch 11, 15 a 23 nariadenia (EÚ) 2024/1263.“ 

6. Článok 6 sa nahrádza takto: 

„Článok 6 

Požiadavky na monitorovanie 

1. Členské štáty predkladajú každoročne do 15. októbra Komisii a Euroskupine návrh 

rozpočtového plánu na nasledujúci rok. Uvedený návrh rozpočtového plánu musí byť 

v súlade s rámcom stanoveným v článku 3. 

2. Návrhy rozpočtových plánov uvedené v odseku 1 sa zverejňujú hneď po ich 

predložení Komisii. 

3. Návrh rozpočtového plánu obsahuje tieto informácie za rok, na ktorý sa vzťahuje 

návrh rozpočtu, a za predchádzajúci rok: 

a) miera rastu čistých výdavkov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2024/1263 a rozčlenenie ich zložiek podľa návrhu rozpočtu; 

b) opis a vyčíslenie príjmových a výdavkových opatrení zahrnutých do návrhu 

rozpočtu; 
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c) vyčíslenie výdavkov na programy Únie, ktoré sú plne kryté príjmami z fondov 

Únie, a vnútroštátnych výdavkov na spolufinancovanie programov 

financovaných Úniou, ktoré sú zahrnuté do návrhu rozpočtu; 

d) projekcie výdavkov a príjmov verejnej správy pri nezmenených politikách ako 

percento HDP s rozčlenením podľa ich hlavných zložiek vrátane tvorby 

hrubého fixného kapitálu; 

e) makroekonomické projekcie, z ktorých vychádza návrh rozpočtu, vrátane 

hlavných predpokladov a dôležitého hospodárskeho vývoja relevantného 

pre tento návrh rozpočtu; 

f) projekcie príjmov a výdavkov verejnej správy s rozčlenením podľa ich 

hlavných zložiek, a to na základe najnovších dostupných údajov o výsledkoch 

rozpočtového hospodárenia a v súlade s prvkami uvedenými v písmenách a) až 

e), konkrétne s mierou rastu čistých výdavkov, príjmovými a výdavkovými 

opatreniami, výdavkami na programy Únie, ktoré sú plne kryté príjmami 

z fondov Únie, a s makroekonomickými projekciami; 

g) rozpočtové saldo verejnej správy vyplývajúce z projekcií príjmov a výdavkov 

s rozčlenením podľa subsektorov verejnej správy, ako aj dlh verejnej správy; 

h) relevantné informácie o výdavkoch verejnej správy podľa účelu vrátane 

výdavkov na vzdelávanie, zdravotnú starostlivosť a obranu, a to vrátane 

investícií do obrany, a o výdavkoch verejnej správy na zamestnanosť; 

  



  

 

PE-CONS 41/26     27 

 ECOFIN.1.A  SK 
 

i) východiskové predpoklady a metodiky použité na odhad vplyvu výdavkových 

a príjmových opatrení na rozpočet; 

j) uvedenie toho, ako sa v záväzkoch týkajúcich sa reforiem a investícií uvedené 

v návrhu rozpočtového plánu, najmä pokiaľ ide o verejné investície, 

zohľadňujú platné odporúčania určené dotknutému členskému štátu v súlade 

s článkami 121 a 148 ZFEÚ . 

Opis príjmových a výdavkových opatrení uvedený v prvom pododseku písm. b) 

môže byť menej podrobný pri opatreniach s vplyvom na rozpočet, ktorý má byť 

podľa odhadov menší ako 0,1 % HDP. Osobitná a explicitná pozornosť sa venuje 

zásadným plánom reformy fiškálnej politiky vrátane tých, ktoré môžu mať účinky 

presahovania do ostatných členských štátov, ktorých menou je euro. 

4. V návrhu rozpočtového plánu sa vysvetlí, ako sa návrhom rozpočtu na nasledujúci 

rok zabezpečuje súlad s trajektóriou vývoja čistých výdavkov stanovenou Radou 

podľa nariadenia (EÚ) 2024/1263, alebo sa v príslušných prípadoch vysvetlia 

akékoľvek odchýlky od uvedenej trajektórie vývoja čistých výdavkov. 

V prípade členských štátov, na ktoré sa vzťahuje postup pri nadmernom deficite 

podľa nariadenia (ES) č. 1467/97, sa v návrhu rozpočtového plánu vysvetlí, ako sa 

návrhom rozpočtu na nasledujúci rok zabezpečuje súlad s nápravnou trajektóriou 

vývoja čistých výdavkov. 
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5. Podrobné požiadavky na obsah návrhu rozpočtového plánu sa stanovujú 

v harmonizovanom rámci, ktorý vytvorí Komisia v spolupráci s členskými štátmi.“ 

7. Článok 7 sa mení takto: 

a) odsek 2 sa nahrádza takto: 

„2. Bez ohľadu na odsek 1, ak vo výnimočných prípadoch Komisia po konzultácii 

s dotknutým členským štátom do jedného týždňa od predloženia návrhu 

rozpočtového plánu zistí obzvlášť závažný nesúlad návrhu rozpočtového plánu 

s trajektóriou vývoja čistých výdavkov stanovenou Radou podľa nariadenia 

(EÚ) 2024/1263 alebo v príslušných prípadoch s nápravnou trajektóriou vývoja 

čistých výdavkov v rámci postupu pri nadmernom deficite stanoveného podľa 

nariadenia (ES) č. 1467/97, prijme svoje stanovisko do dvoch týždňov 

od predloženia návrhu rozpočtového plánu. Komisia vo svojom stanovisku 

požiada, aby sa čo najskôr, najneskôr však do troch týždňov od prijatia jej 

stanoviska predložil prepracovaný návrh rozpočtového plánu. Žiadosť Komisie 

sa zdôvodní a zverejní. 

Na prepracované návrhy rozpočtových plánov predložené podľa prvého 

pododseku tohto odseku sa uplatňuje článok 6 ods. 2, 3 a 4 tohto nariadenia. 

Komisia prijme nové stanovisko k prepracovanému návrhu rozpočtového plánu 

čo najskôr, najneskôr však do troch týždňov od predloženia prepracovaného 

návrhu rozpočtového plánu.“; 
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b) odsek 4 sa nahrádza takto: 

„4. Komisia vykoná celkové posúdenie rozpočtovej situácie a vyhliadok 

v eurozóne ako celku, a to na základe vyhliadok vnútroštátnych rozpočtov a ich 

vzájomného pôsobenia v celej oblasti, opierajúc sa o najnovšie ekonomické 

prognózy útvarov Komisie. 

Komisia vo svojom celkovom posúdení načrtne vo vhodných prípadoch 

opatrenia na posilnenie koordinácie rozpočtovej a makroekonomickej politiky 

na úrovni eurozóny. 

Celkové posúdenie sa zverejní a zohľadní sa v každoročných všeobecných 

usmerneniach určených členským štátom, ktoré vydáva Komisia.“ 

8. V článku 8 sa odsek 1 nahrádza takto: 

„1. Členské štáty vopred a včas podávajú správy Komisii o svojich vnútroštátnych 

plánoch vydávania štátnych cenných papierov.“ 

9. Článok 9 sa vypúšťa. 
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10. Článok 10 sa nahrádza takto: 

„Článok 10 

Požiadavky na podávanie správ, pokiaľ ide o členské štáty, na ktoré sa vzťahuje postup 

pri nadmernom deficite 

1. Ak Rada prijme odporúčania adresované dotknutému členskému štátu v súlade 

s článkom 126 ods. 7 ZFEÚ, tento členský štát podáva Rade a Komisii následné 

správy o účinných opatreniach. Uvedené správy sa podávajú každých šesť mesiacov 

od predloženia prvej správy o účinných opatreniach uvedenej v článku 3 ods. 5 

nariadenia (ES) č. 1467/97, až kým Rada nezruší rozhodnutie o existencii 

nadmerného deficitu. Uvedené následné správy o účinných opatreniach obsahujú 

prvky stanovené v článku 3 ods. 5 nariadenia (ES) č. 1467/97. 

2. Ak Rada upozorní členský štát v súlade s článkom 126 ods. 9 ZFEÚ, tento členský 

štát predloží Rade a Komisii následné správy o účinných opatreniach. Uvedené 

správy sa podávajú každý štvrťrok od predloženia prvej správy o účinných 

opatreniach uvedenej v článku 5 ods. 1a nariadenia (ES) č. 1467/97, až kým Rada 

nezruší rozhodnutie o existencii nadmerného deficitu. Obsah uvedených následných 

správ o účinných opatreniach sa stanovuje v článku 5 ods. 1a nariadenia (ES) č. 

1467/97. 
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3. Správy o účinných opatreniach uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto článku sa môžu 

zahrnúť do výročnej správy o pokroku v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 7 

nariadenia (EÚ) 2024/1263 a v prípade, že je to možné, do návrhu rozpočtového 

plánu. 

4. Pri posudzovaní toho, či dotknutý členský štát prijal účinné opatrenia v reakcii 

na odporúčanie Rady podľa článku 126 ods. 7 ZFEÚ alebo rozhodnutie Rady 

o upozornení podľa článku 126 ods. 9 ZFEÚ, vychádza Komisia okrem iného 

zo správ predložených členským štátom v súlade s odsekmi 1 a 2 tohto článku. 

5. Komisia môže požiadať členské štáty o dodatočné informácie, ak to považuje 

za potrebné na účely rozpočtového dohľadu. 

6. Správy požadované podľa tohto článku tvoria neoddeliteľnú súčasť pravidelného 

monitorovania uskutočňovaného v súlade s článkom 10 ods. 1 nariadenia (ES) 

č. 1467/97 vo vzťahu k vykonávaniu opatrenia, ktoré dotknutý členský štát prijal 

v reakcii na odporúčania Rady podľa článku 126 ods. 7 ZFEÚ alebo rozhodnutia 

Rady o vydaní upozornenia podľa článku 126 ods. 9 ZFEÚ na nápravu nadmerného 

deficitu.“ 

11. Články 11 a 12 sa vypúšťajú. 
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12. Článok 13 sa nahrádza takto: 

„Článok 13 

Súlad s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 472/2013* 

Na členské štáty, na ktoré sa vzťahuje program makroekonomických úprav, sa nevzťahujú 

články 6, 7, 8 a 10 tohto nariadenia. 

__________________ 

* Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 472/2013 z 21. mája 2013 

o sprísnení hospodárskeho a rozpočtového dohľadu nad členskými štátmi 

v eurozóne, ktoré majú závažné ťažkosti v súvislosti so svojou finančnou stabilitou, 

alebo im takéto ťažkosti hrozia (Ú. v. EÚ L 140, 27.5.2013, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj).“ 

13. Článok 14 sa vypúšťa. 

14. Článok 15 sa mení takto: 

a) odsek 1 sa mení takto: 

i) písmeno b) sa nahrádza takto: 

„b) výsledkoch diskusie Euroskupiny o stanoviskách Komisie prijatých 

v súlade s článkom 7 ods. 1 a 2, a to v rozsahu, v akom tieto výsledky 

boli zverejnené;“; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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ii) písmeno d) sa nahrádza takto: 

„d) aktoch Rady prijatých podľa článku 126 ods. 8 a článku 126 ods. 11 

ZFEÚ.“; 

b) odsek 2 sa nahrádza takto: 

„2. Príslušný výbor Európskeho parlamentu môže ponúknuť členskému štátu, 

ktorého sa týkajú akty Rady uvedené v odseku 1 písm. d), možnosť zúčastniť 

sa na výmene názorov.“ 

15. Článok 16 sa nahrádza takto: 

„Článok 16 

Správa 

1. Komisia do 31. decembra 2030 a potom každých päť rokov uverejní správu 

o uplatňovaní tohto nariadenia, vo vhodných prípadoch spolu s návrhom na jeho 

zmenu. 

2. V správe uvedenej v odseku 1 sa preskúmava: 

a) účinnosť tohto nariadenia pri dosahovaní jeho cieľov stanovených v článku 1; 

b) pokrok pri zabezpečovaní užšej koordinácie hospodárskych politík 

a udržateľného zbližovania hospodárskej výkonnosti členských štátov v súlade 

so ZFEÚ; 
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c) prínos tohto nariadenia k dosiahnutiu udržateľného a inkluzívneho rastu 

a sociálnej a hospodárskej odolnosti. 

3. Správa uvedená v odseku 1 sa zašle Európskemu parlamentu a Rade.“ 

16. Článok 17 sa vypúšťa. 

Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné v členských štátoch v súlade so 

zmluvami. 

V ... 

Za Európsky parlament Za Radu 

predsedníčka predseda/predsedníčka 
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